
Mολιέρος “εναντίον” τραγωδίας 
Σάββας Πατσαλίδης 

 
∆εν έχω τίποτε µε το έργο του Mολιέρου. Tο εκτιµώ βαθύτατα.  Aλλά νισάφι πια! 

Tόσους Mολιέρους  σε περιοδεία δεν θυµάµαι ξανά. Λες και δεν υπάρχει τίποτε 

άλλο που να αξίζει τον κόπο να δει ο κόσµος. 

Bέβαια, θα µου πείτε, για να υπάρξει το “άλλο”, πρέπει να προϋπάρξει το ψάξιµο, η 

έρευνα, η αγωνία της αναζήτησης του καινούριου ή του παραγκωνισµένου, του 

ξεχασµένου, του υποβαθµισµένου κ.λπ. Kαι ποιος, παρακαλώ, θα αφιερώσει χρόνο να 

τα κάνει όλα αυτά, και µάλιστα εν όψει του καλοκαιριού, όπου ισχύει ο νόµος που λέει 

ότι πάνω απ' όλα µετράει το σίγουρο, το αβανταδόρικο, το αναγνωρίσιµο, που να 

απευθύνεται στο πλατύ κοινό. 

Kαι ο Mολιέρος είναι comme il faut. Ή, τουλάχιστον, έτσι θέλουν να πιστεύουν οι 

ειδικοί. Πολυπαιγµένος και εµπορικός, είναι µία από τις καλύτερες λύσεις για όσους 

δεν κάνουν τραγωδία ή αριστοφανική κωµωδία. Kαι το σηµαντικότερο, προσφέρεται 

για πρωταγωνιστικούς ρόλους, κάτι που βολεύει τους ευκαιριακούς σταρ που τους 

“κάνουν τη χάρη” και συνεργάζονται µε τα διάφορα περιοδεύοντα ∆HΠEΘE της 

χώρας, τα οποία περιµένουν πώς και πώς το καλοκαίρι µπας και βάλουν κάνα φράγκο 

στην τσέπη πριν επιστρέψουν στη χειµέρια τους νάρκη. 

Mολιέρος, λοιπόν, και πάλι Mολιέρος, µε τους πονηρούς εραστές, τους  περίεργους 

γονείς, τους µπούφους υπηρέτες (στο πρότυπο των δούλων του Πλαύτου και του 

Tερέντιου), τους άξεστους λαϊκούς τύπους (από τη γαλλική µεσαιωνική φάρσα), τις 

κοκέτες (βλ. Aντζελίκ), τους γελοίους επαρχιώτες, τους υποχόνδριους, τους πλούσιους 

και κερατωµένους συζύγους κ.λπ Tοιχογραφία µιας ολόκληρης εποχής, απ' όπου ο 

µεγάλος και ιδιαίτερα συντηρητικός σε ό,τι αφορά στη δοµή και τις αξίες της 

οικογένειας συγγραφέας παίρνει τα ελαττώµατα και τα προβλήµατα, τα αποµονώνει και 

τα διογκώνει, και µετά .... τους δίνει να καταλάβουν. ∆είγµα γραφής ο Zωρζ Nταντέν 

(1668), που είδαµε στα πλαίσια των “Mερκουρείων 2003”, στο επιεικώς άθλιο (sic) 

θέατρο του ∆ήµου Συκεών. 

Πλούσιος αλλά λαϊκής καταγωγής, παντρεύεται µια πολύ νεότερή του, απένταρη µεν, 

αριστοκρατικής καταγωγής δε, η οποία µε την πρώτη ευκαιρία “του τα φοράει”, 

πυροδοτώντας έτσι ένα γαϊτανάκι από ίντριγκες που επαναλαµβάνονται σε τρεις γύρους 



(κάτι σαν πυγµαχικός αγώνας), για να καταλήξουν στο τέλος σε φιάσκο, οδηγώντας και 

τον εµπνευστή τους Nταντέν στην αποδοχή της µοίρας του (τα 'θελες και τα 'παθες), όχι 

όµως και σε απαλλαγή από τις ευθύνες του.  

Mπορεί να είναι πιο λογικός και ανθρώπινος, µας λέει ο δηµιουργός του, όµως δεν 

παύει να είναι ένας παραβάτης των αρχών της “honneteté”. Aπό τη στιγµή που διαθέτει 

χρήµατα για να αποκτήσει διά του γάµου τον τίτλο του αριστοκράτη, δεν διαφέρει σε 

τίποτε από τα πεθερικά του, που διαθέτουν την κόρη τους για να ξελασπώσουν 

οικονοµικά. Όλα ένα εµπόρευµα, στα πλαίσια ενός κοινωνικού παιχνιδιού, όπου µια 

τάξη προσπαθεί να διατηρήσει πάση θυσία τα παλαιά της προνόµια και µια άλλη να τα 

ιδιοποιηθεί.  

Aυτό το έργο ανέλαβε να σκηνοθετήσει για λογαριασµό του ∆HΠEΘE Bέροιας η E. 

Bασιλικιώτη, ποντάροντας σε αυτό που έκρινε ότι πρεσβεύει ο καθ' ύλην αρµόδιος, ο 

ίδιος ο συγγραφέας-ηθοποιός-σκηνοθέτης: ότι, δηλαδή, η εξωτερική εµφάνιση των 

προσώπων είναι το “κλειδί” για την εσωτερική τους ερµηνεία. Έτσι προέκυψε και η 

ιδιαίτερη έµφαση στα κοστούµια, στο έντονο µακιγιάζ-µάσκα, στις περούκες, στους 

γεωµετρικούς σχηµατισµούς, στην τυποποιηµένη κίνηση και συµπεριφορά µε τις 

γνώριµες πόζες, το κλείσιµο του µατιού στον θεατή  κ.λπ. Eπιλογές εύκολες και 

πολυχρησιµοποιηµένες, οι οποίες ωστόσο λειτούργησαν ευεργετικά χάρη στο γούστο 

και τη συνέπεια ύφους της σκηνοθεσίας. 

Aπό τους ηθοποιούς, το µεγάλο όνοµα της παράστασης, ο T. Πεζιρκιανίδης, µπορεί να 

µην εντυπωσίασε, αλλά τουλάχιστον έδειξε πως ξέρει να επιβιώνει αξιοπρεπώς µέσα σε 

κωµικές καταστάσεις που δεν του ταιριάζουν απόλυτα. O “Λουµπίνος” του Λ. 

Λουκαδή κινήθηκε µε προσοχή στα όρια του τύπου, όπως και οι ∆. Παλαιοχωρίτης, Tζ. 

Σκαρλάτου, B. Nικολοπούλου και Γ. Γεννατάς. Σε λάθος υποκριτική ρότα η Hρώ 

Kωστή. Άλλο να δείχνει κανείς ψεύτικος και άλλο να καµώνεται τον ψεύτικο. Yπάρχει 

µεγάλη απόσταση. Kαι ο Προκοπίου στη διανοµή, µε πολύ µικρό ρόλο. 

Tα σκηνικά της Λ. Xρυσικοπούλου δεν είχαν χαρακτήρα, σε αντίθεση µε τα κοστούµια 

της, που στόλιζαν και σχολίαζαν τα σώµατα. H µετάφραση των Bαρβέρη και 

∆εκαβάλλα παιγνιώδης και µε καλές λύσεις. H µουσική του Aνδριτσάκη στοιχείο 

ενισχυτικό της επιφάνειας των εικόνων. 

Tελικά, ένα καλοκαίρι µοιρασµένο. Tο µισό στην τραγωδία και το άλλο µισό στον 

Mολιέρο. Aπό τη µια, ο πόνος που προκαλεί η γνώση και, από την άλλη, το γέλιο που 

προκαλεί η άγνοια. Όψεις του ίδιου νοµίσµατος. 
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